DUEBUTE BB T2 F LB ik

SR’
WE

tE T, RAEF WP RERN O F B, R
WETCREEA ATt F B 1EA— A DORHUTZ EAY
HETIE R T .

WET TR LR Z M 2 A, Hh SR 2 1R R LBk
BUILSGATERI LR BB gl “F” , AN R ST
TWEENE R, e SEE R, B TRE T = R
W, B THE T AN 7 M TEE A C#7, e X
AR 2 X AR . XEEEEAR? 7 3
JRER ATEER X RAFEY “3” 5 “R7 0 5“7 1
HARRN BT A BERIS BON R I E R ASUE T BRI AL
i, LUt B IS I EL BT IR A A B2

R LB ik, AR EEENZME. ZRE. £
TiERA LT LU, T e S D) 4 () SLAm] 1 2 R ) 57
[l SCEICPL “8ae” f«“Tg” B A ki B an e B
3z BT T 1
R R, @ AL L Ba. 2g

VORSCAE PR TS S B S R BT 40 JH AR R S F S S0 AT [
Fresil” (2013 4E7 H 25 H, #EEFEARBE) FRE.
S oAb RS SRR

NsATIUINY ¢ U 8 Fanan 2557



DU ZE R I35 12 i HL e iy 7

REHIE, B M, 28T WIS N —Fp b 3
Bt BERMEAT R IEA . B Mt FEG AR A
HHONEEA 5 T i BRI 5. T i B ATRs b i 4L | 3]
AR LA B o

(61—
KTBIA “1” F1«RJ7 “H”

“R7 RFORIREIF VLB A, CH” SRR S AV A
W EATRE X HEAR, XWEEMIE. 7544 8w
“H, BRET R RREEZRET HT KW AN,
“HOAERST CR7, BAREET R . 26T
(1) FWEE T, & THE T,

(2) BREFRBEAT.

R AR .

Bl L A “p” oy “HJ7, fl (20 7 oy
“HT L, BREREAAAL.

() AR BE, & 7RE T
2" ) PR MR
KR RE .
U7 EMBRAET R, GRS CHT W Ak e

M —T.

NsA5UINY ¢ VN 8 AN 2557



H b #

(3) __AERE—TIN + - —

(4) AT AR - - +

(5) AbAI]__natgs + + +

(6) AlAI]__ng 7 — Mk + — +
M) (3D REMRGIHE AR E, RARANGHE R,

ABER “HE” , ARER “H7 o AT 9T AT R

Bl (4) REFRREFEL, RRER “H#7 . Al R,
WABEH “¥57 o ATH “@” MAET AW .

Bl (5) R CET e #WEEH, HEEEAR. M
“RT FORIRE], 7 FonEdE, M T IR BTz 2R

BT LXK, iR —1k.

“UET R B AR (6) RIFEFE— (6)
“rEk” ATH BRI, MARER R EWIISN] 1. T T iR
FrieEY R TR K, BRAR -, ZitkeXEAmEH
“H .

N T BRI = WX, VX LT T D .

R b i

(D aXAMFFE_ A, + + +
b XMETHE_AH + — —

(8) aXEFHTH _ ZH + + +
b XL TR A + — +

i
NsasIANm ¢ T 8 Awnau 2557



DU ZE R I35 12 i HL e iy 7

Bl (7> (8) HIRAFAER) . B (7D BT TE R AL,
Bl (8) MM REH . HEEZIE, 6 (1) . (8 fa
FHGE 7 TR, bAERRE YR A

R TR HMBYE, FoRER T HERAMN; A7 TR
L, FoRER T BIETTREA A FEY) . 7 TRIEHMbYE,
PR gRIE R PEA B BBl R RER T YR AL
“H7 TR, B RO —MEAM B BT
U AREHT AT TR

EFNA A7 AR T REEEM,  “H” WASRER T
Bl (1) bA), BREHESWE, AR .

M BT LEE b, JATATCIS R4 1A, “3” BEAR
TR, WARET “E7, A SRARERIE, R
ANHAETA A, eI, BE TR

R EIRILEEL, TR g R “HT ST
. IR AN, BAREESNZAE. 220, £
TINLRA L T UL, XA A RE TR DI AT AR [F) SLAR] 1 2 8] F
Al

THEFRATHLL B M Ceg” WHB T AE, ki
wH.

NsA5UINY ¢ VN 8 AN 2557



[ =)
KRTEIE “gg” M1 “Bg”
LT i, BRI EERE, © X e R
ZHHE, M CCE” BT AER R RENE, e REEe A ki 25 1)
H, WREH SRV . KR .l N T sE il i L BUR A S A

)[//Eljz_‘){_i o )L%_:%:

(D F4E, & AEXAA. [C2/ 2]
(2> BlfEth__FH 120 5T T, [C28 ) *H 28]

(3) WIRIXI AR __FE5E T - [C& /*H 4]

BUEAAN R AN TR LR FEN, —FHEARAH
ZERWE? ZERIAEMREL Y (BUADGE N AR T “Ea” M eg
27 HT it £ KRG 25

B, “HR” ORI AT SISO, I E A
. ‘0% FonFEEm, R BAEAA L.

B, CHBR” EOREEEIELIME CAi R e
PR B B LT REIE R4k SE

B MUGERAGETEG, JATH A1 5 F LR Ry
PrA gefE hml g . A

(4) a. —HHERTAR S 2 2 VAR (@NGID |
b. TR D&k (NP
(5) a. EANARE R LT b, (U |
b. EMHAREL L —Hi. (US|

NsAIUINY ¢ VN 8 Farnan 2557



6 PUE ST B B350 FH He e il 7 1

(6) a XfF, MEREEAEAL, M AmE, [Hi]

b X fFHE, FERERCZNA, MR mE. (Rl

TR, Y CUR” BT I — AR
W, CERT B KSR R RAEAR AT, X Uk
WARAFF G S,

FES AUk, aEapniin « C8ET RN
BT R, KRFELIR. FRam « ‘og’
PR R NS DL T BEIEFER L7, X BLEEARE? FATHA
Wi RN LUV 5 25K
(1) WERLETIR=ANT .

T AT ASER TG, XERIES. 5
(7)) REBHR=AN T, AREAEA KN !

| CIATACIRTREY (RIS |
(7)) ROGEZARZANE T, VRELBUEA I !

[ i, AR AN TE4R 2]

-
(8) MAH, WEMHORIEERT .

] (8) WEALFUL “Hei” X—AT AU HLIEGR L
AL, BB IRARIAMESIE N AT RIS TEGR S, XA
SEARFRY .

AR VIV “ s fn «Bg” T Ui kG
XAIWE? FATHA LIS e — L5z .

B
NsA5UINY ¢ VN 8 AN 2557



(9 a. WY AAXEEL =F. [IEIMZRXET]
b WOLAERX B 7 =44, [IAELTAERXE]
(10) a A B LA G LB A, BB .
Cuim ANy, DA B8E W, e, &
BHFECLTE, BERNSLS KA —EH U]
b. i E A S B A, B,
Ui dr i AR O it 25, (HBEE ARl 1k A 46
WESHM, MK EIEASA W]
(11) a. KT8 48 icd i AR A%
Chlobt it 3 i 25, i ELILZE AR AR 45 1]
b. KITOCE R T RN
(R BAR C &t 25, (HRRRNEAE, T HIE®
AN T F AR ]
X AT LR B
I “®%” , Pt siG nl g DA —FE ), B
PRk, BEARW T, S U I8 LLRT R
T BAESCERIRT .
F“C%” MIEAETRYE BTt i = s vl BAE SR e 10
I 1) 2 BT BRS8N 45 B — LA FH 8 s B [
ZJE" .
A, “Ca” SEEEEAEMM. M “YE” SAIEE
SEPE ARG R . ARk, AZPUNES B “H g M

NsAIUINY ¢ VN 8 Farnan 2557



8 PUE ST B B350 FH He e il 7 1

“BZ7 MRFEMEIER T . EEHEERY, BIEA X .
HH:
(12) fh &4 1 .
(13) M—4F, st 1.
(14) MRPFFCEFTH T .

XEHABEH “C&”, TeeM Y%7 o aimmtmm s oE
fEREIX — IR, TER—AMEERLE T RTHE, XHEH
REHYLT o

SR
ERGH. 1999, (IARSGE )\ EE)Y . b i EIBIE.
L. 2004, (BURPGE BRI AR | JER: RS ENTTE.

B
NsA5UINY ¢ VN 8 AN 2557




ABSTRACT

Teachers of Chinese Language Have to
Pay Attention to and Become More Adept at
Employing Comparative Method

Professor Ma Zhen

Comparative analysis is one of the most basic
analytic tools in language studies. It is also the most
fundamental and most effective means of analysis in the
study of function words. As a Chinese language teacher,
one has to pay attention to and be good at employing the
comparative method.

There is a variety of comparison being used in the
studies of language. The most predominant among which
is the comparison of synonyms or near synonyms. For
instance in the case of the adverb “/4” some suggest that it
is equivalent to the adverb of scope “” (only), and the
sentence B Uiih, & JHfE T is more or less the same
as R iiih, & i AT, meaning “Only caring about
talking, one forgot about the time.” Still others believe that
“1% is equivalent to the adverb of scope “#5” (all), and the
sentence X —#i{# /&G H is more or less the same as iX—7

# 2 HEH, which means “These areas are all paddy fields.”
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So what about all these views? After all what really is the
grammatical meaning of “i%”? It is only through a specific
in-depth comparison of “/%” with «“<” and “#¢” that one can
obtain a satisfactory answer. And this article has given a
concrete comparative analysis of the above three words in
order to explain the necessity of the use of the comparative
method.

When employing the comparative analysis method,
one is often required to attentively examine, analyze the
compare from multiple perspectives, multi-levels, and
multi-facets. The article also provides another example of
the comparative analysis between “i %> and “.4” to
illustrate how to employ concretely the method of
comparative analysis.

Keywords: Contrastive analysis, function word, jing, zhi,

dou, céngjing, yijing
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